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וַיִּשְׁמַ֤ע1
तब–सुने
H8085

פַּשְׁחוּר֙
पश् खूरले
H6583

בֶּן־
छोरा

ר אִמֵּ֣
इम्मेरको
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
पूजाहारी
H3548

וְהֽוּא־
र–ऊ
H1931

יד פָקִ֥
िनरीक्षक
H6496

נָגִ֖יד
अिधकारी–िथयो
H5057

בְּבֵי֣ת
परमप्रभुको–मिन्दरमा

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ת־ אֶֽ
िक
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
ियमर्याले
H3414

א נִבָּ֖
अगमवाणी–गिररहेको–िथयो
H5012

אֶת־
यी
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
वचनहरू
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
सबै
H0428

पशहूर नाउँ भएको एकजना पूजाहारी िथए। उनी परमेश्वरको मिन्दरको मुख्य अिधकारी िथए। पशहूर इम्मेरको छोरो िथए। पशहूरले यिमर्याले ती कुराहरू 
प्रचार गरेका सुने।

ה2 וַיַּכֶּ֣
तब–िपटे
H5221

פַשְׁח֔וּר
पश् खूरले
H6583

אֵ֖ת
उनी
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
ियमर्या
H3414

יא הַנָּבִ֑
अगमवक्तालाइर्
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
र–राखे
H5414

אֹת֜וֹ
उनलाइर्
H0853

עַל־
मािथको

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
काठमा
H4115

ר אֲשֶׁ֨
जो

עַר בְּשַׁ֤
िबन्यामीनको–ढोकामा
H8179

֙ בִּנְיָמִן
िबन्यामीन
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
मािथल्लो

ר אֲשֶׁ֖
जो

ית בְּבֵ֥
परमप्रभुको–मिन्दरमा

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

यसकारण उसले यिमर्या अगमवक्तलाइर् कुटे अिन िठर्गुरामा हाले। यो िबन्यामीनको ढोकाको मािथल्लो प्रवेशद्वारमा भएको िथयो।

3֙ יְהִי וַֽ
र–भयो
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
भोिलपल्ट
H4283

א וַיֹּצֵ֥
र–िनकाले
H3318

פַשְׁח֛וּר
पश् खूरले
H6583

ת־ אֶֽ
उनी
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
ियमर्यालाइर्
H3414

מִן־
बाट

כֶת הַמַּהְפָּ֑
काठबाट
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
र–भने
H0559

יו אֵלָ֜
उनलाइर्
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ियमर्याले
H3414

א ֹ֤ ל
होइन
H3808

פַשְׁחוּר֙
पश् खूर
H6583

א קָרָ֤
राख्नुभएको–छ
H7121

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
ितम्रो–नाम
H8034

י כִּ֖
तर

אִם־
बरु

מָג֥וֹר
मागोर
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
िमस्साबीब
H4036

פ
—

अकार् िदन पशहूरले यिमर्यालाइर् िठर्गुरोबाट मुक्त गिरिदए। तब यिमर्याले पशहूरलाइर् भने, “परमेश्वरले ितमीलाइर् िदएको नाउँ पशहूर होइन। अिहले ितमीलाइर् 
परमप्रभुले िदनुभएको नाउँ हो, ‘डरले घेिरएको।’

י4 כִּ֣
िकनभने

ה כֹ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֡ה
परमप्रभुले
H3068

֩ הִנְנִי
हेर–म
H2009

נֹתֶנְךָ֨
ितमीलाइर्–बनाउँछु
H5414

לְמָג֜וֹר
त्रासको–कारण
H4032

לְךָ֣
ितमीलाइर्

וּלְכָל־
र–ितम्रा–सबै
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
साथीहरूलाइर्
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
र–ितनीहरू–मािरनेछन्
H5307

רֶב בְּחֶ֥
शत्रुहरूको–तरवारले
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
शत्रुहरूको
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
र–ितम्रा–आखँाले

רֹא֑וֹת
देख्नेछन्
H7200

וְאֶת־
र–सम्पूणर्
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה יְהוּדָ֗
यहूदालाइर्
H3063

֙ אֶתֵּן
म–िदनेछु
H5414

בְּיַד֣
हातमा
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
बाबेलको–राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलको
H0894

וְהִגְלָ֥ם
र–उसले–िनवार्सनमा–लैजानेछ
H1540

לָה בָּבֶ֖
बाबेलमा
H0894

ם וְהִכָּ֥
र–मानर्छ
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
तरवारले
H2719

यो ितम्रो नाउँ हो िकनभने परमेश्वर भन्नुहुन्छ, ‘म ितमी स्वयंलाइर् आतङ्क बनाइर् िदनेछु। म चाँडै ितम्रा िमत्रहरूका िनिम्त ितमीलाइर् एक आतङ्क बनाइिदनेछु। 
शत्रुहरूले आफ्नो तरवारद्वारा ितम्रा साथीहरूलाइर् मािररहेको ितमीहरूले देख्नेछौ म यहूदाका मािनसहरूलाइर् बाबेलका राजाकहाँ सुम्पने छु। उसले यहूदाका 
मािनसहरूलाइर् बाबेलमा अिन सेनाले आफ्ना तरवारहरूले यहूदाका मािनसहरूलाइर् मानर् छन्।
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י5 וְנָתַתִּ֗
र–म–िदनेछु
H5414

אֶת־
यी
H0853

כָּל־
सबै
H3605

֙ סֶן חֹ֨
सम्पित्त
H2633

הָעִי֣ר
यस–शहरको

את הַזֹּ֔
यसको
H2063

וְאֶת־
र–यसका
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יְגִיעָ֖הּ
पिरश्रमहरू
H3018

וְאֶת־
र–यसका
H0853

כָּל־
सबै
H3605

יְקָרָ֑הּ
बहुमूल्य–वस्तुहरू
H3366

ת וְאֵ֨
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

אוֹצְר֜וֹת
भण्डारहरू
H0214

מַלְכֵי֣
यहूदाका–राजाहरूका
H4428

ה יְהוּדָ֗
यहूदाको
H3063

֙ אֶתֵּן
म–िदनेछु
H5414

בְּיַד֣
हातमा
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
शत्रुहरूका
H0341

וּבְזָזוּם֙
र–ितनीहरूले–लुट्नेछन्
H0962

וּלְקָח֔וּם
र–लैजानेछन्
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
र–पुयार्उनेछन्
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
बाबेलमा
H0894

शहरका सम्पित्तहरू, यसका नाफा, सबै बहुमूल्य वस्तुहरू र यहूदाका राजाहरूका सम्पित्तहरू ितनीहरूकै शत्रुहरूलाइर् नै िदनेछु। शत्रुहरू यी सबै सम्पित्तहरू 
बाबेलको राजधानीमा लानेछन्।

ה6 וְאַתָּ֣
र–ितमी

פַשְׁח֗וּר
पश् खूर
H6583

֙ וְכֹל
र–सबै
H3605

יֹשְׁבֵי֣
बािसन्दाहरू
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
ितम्रो–घरका

תֵּלְכ֖וּ
जानेछौ
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
कैदमा

וּבָבֶל֣
र–बाबेलमा
H0894

תָּב֗וֹא
ितमी–जानेछौ
H0935

ם וְשָׁ֤
र–त्यहाँ
H8033

תָּמוּת֙
मनर्छौ
H4191

ם וְשָׁ֣
र–त्यहाँ
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
गािडनेछौ
H6912

אַתָּה֙
ितमी

וְכָל־
र–सबै
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
साथीहरू–ितम्रा
H0157

אֲשֶׁר־
जसलाइर्

אתָ נִבֵּ֥
ितमीले–अगमवाणी–गर्‍यौ
H5012

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाइर्
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
झूटमा
H8267

ס
—

ितमी र ितम्रो घरमा बस्ने मािनसहरू सबैलाइर् टाढा लिगने छ। ितमीहरूलाइर् बाबेल राज्यमा जान वाध्य गराइनेछ। अिन ितमीहरू िवदेशी राज्यमा मनर्छौ अिन 
त्यहाँ ितमीहरू दफ्नाइनेछौ। ितमीले ितम्रा साथीहरूलाइर् िमथ्या कुराहरू प्रचार गरेकाछौ। तर ितम्रा सारा िमत्रहरू पिन मनर्छन् र बाबेलमा दफन गिरनेछन्।’”

נִי7 פִּתִּיתַ֤
ए–परमप्रभु–तपाइर्लंे–मलाइर्–मोिहत–पानुर्भयो

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
र–म–मोिहत–भएँ

נִי חֲזַקְתַּ֖
तपाइर्–ंमभन्दा–बिलयो–हुनुहुन्थ्यो
H2388

וַתּוּכָל֑
र–तपाइर्लंे–िजत्नुभयो
H3201

הָיִ֤יתִי
म–भएँ
H1961

לִשְׂחוֹק֙
हाँसोको–पात्र
H7814

כָּל־
सारा
H3605

הַיּ֔וֹם
िदनभिर
H3117

ה כֻּלֹּ֖
सबैले
H3605

לֹעֵ֥ג
िगल्ला–गछर्न्
H3932

י׃ לִֽ
मलाइर्

हे परमप्रभु! तपाइर्लंे मलाइर् धोका िदनुभयो, अिन म धोकामा परे। तपाइर् ंबिलयो हुनुहुन्छ, यसथर् तपाइर्लंे मलाइर् िजत्नु भयो। मािनसहरू मिसत हाँदछन् अिन 
िदनभिर मलाइर् हाँसोको पात्र बनाँउछन्।

י־8 כִּֽ
िकनभने

י מִדֵּ֤
जितबेला
H1767

אֲדַבֵּר֙
म–बोल्छु
H1696

ק אֶזְעָ֔
म–िचच्याउँछु
H2199

ס חָמָ֥
िहर्सा
H2555

ד וָשֹׁ֖
र–िवनाश
H7701

אֶקְרָ֑א
म–पुकाछुर्
H7121

י־ כִּֽ
िकनभने

הָיָ֨ה
भएको–छ
H1961

דְבַר־
परमप्रभुको–वचन
H1697

יְהוָה֥
परमप्रभुको
H3068

י לִ֛
मलाइर्

ה לְחֶרְפָּ֥
अपमानको–कारण
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
र–िखल्लीको
H7047

כָּל־
सारा
H3605

הַיּֽוֹם׃
िदनभिर
H3117

जब जब म बोल्छु, िचच्याउँछु, म िहर्सा र िवनाशको िवरोधमा िचच्याइरहेछु। म मािनसहरूलाइर् त्यो सन्देश भन्छु जुन परमप्रभुले मलाइर् भन्नुभयो। तर 
मािनसहरूले सधैं मिसत िखसी गछर्न् र मेरो हाँसो उढाउछन्।

י9 וְאָמַרְתִּ֣
र–मैले–भनें
H0559

א־ ֹֽ ל
म–उहाँलाइर्
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
सम्झन्न
H2142

א־ ֹֽ וְל
र–अब
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
म–बोिल्दनँ
H1696

עוֹד֙
फेिर
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
उहाँको–नाममा
H8034

וְהָיָה֤
तर–त्यो–भयो
H1961

֙ בְלִבִּי
मेरो–हृदयमा

כְּאֵשׁ֣
आगोजस्तै
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
बल्दै–गरेको

עָצֻ֖ר
बन्द–गिरएको
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
मेरा–हड्डीहरूमा
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
र–म–थाकेँ
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
सहनमा
H3557

א ֹ֥ וְל
र–म
H3808

ל׃ אוּכָֽ
सिक्दनँ
H3201

किहले काँही म स्वयंलाइर् भन्छु, “म परमप्रभु िवषयमा सबै भुल्नेछु अिन म अब उप्रान्त परमेश्वरको नाउँमा बोल्ने छैन।” तर जब म त्यसो भन्छु, परमप्रभुको 
वचनहरू मेरो हड्डीिभत्र आगो जिलरहे झैं म िभत्र बल्छ। यसले मलाइर् थकाउछ अिन म सहन सिक्तन।
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י10 כִּ֣
िकनभने

עְתִּי שָׁמַ֜
मैले–सुनें
H8085

ת דִּבַּ֣
कुकुमुर्त्ता
H1681

֮ רַבִּים
धेरैको

מָג֣וֹר
मागोर
H4032

מִסָּבִיב֒
िमस्साबीब
H5439

֙ הַגִּי֙דוּ
सुनाओ
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
र–हामी–उजुर–गराैं
H5046

כֹּ֚ל
सबै
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
मािनसहरू
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
मेरा–शािन्त–साथीहरू
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
प्रतीक्षा–गनर्हरू
H8104

צַלְעִי֑
मेरो–ठेस–खान्छ–िक
H6761

אוּלַי֤
सायद
H0194

יְפֻתֶּה֙
उ–मोिहत–होला

וְנ֣וּכְלָה
र–हामी–िजत् नेछाैं
H3201

ל֔וֹ
उसलाइर्

וְנִקְחָ֥ה
र–हामी–बदला–िलनेछाैं
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
हाम्रो–बदला
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
उसबाट

म मेरो िवषयमा मािनसहरू जही-तही कानेखुशी गरेको सुन्छु, ितनीहरू भन्छन्, “चारैितर आतंक छ! यो घोषणा गराैं। मेरा साथीहरू पिन मलाइर् भ्रममा पानर् 
पिखर्रहेका छन्। यी मािनसहरू भन्छन् सायद उसलाइर् छक्काउनु अिन हामी िजत्न सक्छौ। तब ऊ मािथ हामी बद्ला िलनेछाैं।”

וַֽיהוָה11֤
तर–परमप्रभु
H3068

֙ אוֹתִי
मसगँ–हुनुहुन्छ
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
शिक्तशाली–योद्धाजस्तै
H1368

יץ עָרִ֔
भयानक
H6184

עַל־
त्यसकारण

ן כֵּ֛
यसैले

י רֹדְפַ֥
मेरा–अत्याचारीहरू
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
ठेस–खानेछन्
H3782

א ֹ֣ וְל
र–ितनीहरू
H3808

יֻכָל֑וּ
िजत्न–सक्नेछैनन्
H3201

שׁוּ בֹּ֤
ितनीहरू–अत्यन्तै–लिज्जत–हुनेछन्
H0954

מְאֹד֙
अत्यन्तै
H3966

י־ כִּֽ
िकनभने

א ֹ֣ ל
ितनीहरू
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
सफल–भएनन्

ת כְּלִמַּ֥
अनन्त–अपमान
H3639

עוֹלָ֖ם
अनन्त
H5769

א ֹ֥ ל
किहल्यै
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
िबिसर्ने–छैन
H7911

तर परमप्रभु मसगँ बिलयो िसपाही जस्तो हुनुहुन्छ। यसकारण मािनसहरू जो मेरो पिछ लागेकाछन् ितनीहरू लट्पिटनेछन् अिन मलाइर् िजत्नु सक्ने छैनन्। 
ितनीहरू हारको सम्मुख हुनु पनर्छ, लिज्जत हुनेछन् र यो किहल्यै भुिलनेछैन।

וַיהוָה12֤
हे–सवर्शिक्तमान्–परमप्रभु
H3068

צְבָאוֹת֙
सवर्शिक्तमान्

בֹּחֵן֣
जाँच्ने
H0974

יק צַדִּ֔
धमीर्लाइर्
H6662

רֹאֶ֥ה
देख्ने
H7200

כְלָי֖וֹת
मृगौलाहरू
H3629

וָלֵב֑
र–हृदय

אֶרְאֶ֤ה
मलाइर्–देखाउनुहोस्
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
तपाइर्कंो–प्रितशोध
H5360

ם מֵהֶ֔
ितनीहरूमािथ
H1992

י כִּ֥
िकनभने

אֵלֶ֖יךָ
तपाइर्मंा
H0413

יתִי גִּלִּ֥
मैले–सुम्पेको–छु
H1540

אֶת־
मेरो
H0853

י׃ רִיבִֽ
मुद्दा
H7379

ס
—

हे सेनाहरूका परमप्रभु! तपाइर्लंे के सही जाँच्नु हुन्छ अिन मािनसको इच्छाहरू र हृदयहरूको परीक्षा गनुर्हुन्छ। मैले ितनीहरूको िवरोधमा नािलश प्रश्तुत 
गरेकोछु। ितनीहरूमािथ तपाइर्कंो प्रितकार हेराैं।

שִׁי֚רו13ּ
गाओ
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–स्तुितमा
H3068

לְל֖וּ הַֽ
प्रशंसा–गर

אֶת־
उहाँलाइर्
H0853

יְהוָה֑
परमप्रभुलाइर्
H3068

י כִּ֥
िकनभने

יל הִצִּ֛
उहाँले–बचाउनुभयो
H5337

אֶת־
यो
H0853

נֶפֶ֥שׁ
प्राण
H5315

אֶבְי֖וֹן
गिरबको
H0034

מִיַּ֥ד
हातबाट
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
दुष्टहरूका

ס
—

परमप्रभुको स्तुित गाऊ। परमप्रभुको प्रशंसा गर। िकनभने परमप्रभुले गरीब मािनसहरूलाइर् दुष्ट मािनसहरूबाट बचाउँनु हुन्छ।

אָר֣וּר14
श्रािपत–होस्
H0779

הַיּ֔וֹם
त्यो–िदन
H3117

ר אֲשֶׁ֥
जुन–िदन

דְתִּי יֻלַּ֖
म–जन्मेँ
H3205

בּ֑וֹ
त्यसमा

י֛וֹם
जुन–िदनमा
H3117

אֲשֶׁר־
जसमा

תְנִי יְלָדַ֥
मेरी–आमाले–मलाइर्–जन्माइन्
H3205

י אִמִּ֖
मेरी–आमाले
H0517

אַל־
नहोस्
H0408

י יְהִ֥
त्यो
H1961

בָרֽוּךְ׃
आशीवार्िदत
H1288

म जन्मेको िदन श्रािपत होस्। त्यो िदनलाइर् धन्य नमान जुन िदन म आमासगँ िथएँ।
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אָר֣וּר15
श्रािपत–होस्
H0779

ישׁ הָאִ֗
त्यो–मािनस
H0376

ר אֲשֶׁ֨
जसले

ר בִּשַּׂ֤
समाचार–िदयो
H1319

אֶת־
मेरो
H0853

֙ אָבִי
बुबालाइर्
H0001

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

יֻֽלַּד־
जन्मेको–छ
H3205

לְךָ֖
ितमीलाइर्

ן בֵּ֣
छोरा

זָכָר֑
पुरुष
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
आनिन्दत–पादैर्
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
उनलाइर्–आनन्द
H8055

त्यो मािनस श्रािपत होस् जसले मेरा बाबुलाइर् म जन्मेको खबर सुनायो उसले भन्यो, “ितमीले एउटा छोरो पायौ।” उसले मेरो बाबुलाइर् अत्यन्त खुशी बनायो 
जब उसले मेरो बाबुलाइर् त्यो खबर सुनायो।

וְהָיָה16֙
र–होस्
H1961

הָאִ֣ישׁ
त्यो–मािनस
H0376

הַה֔וּא
त्यो
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
शहरहरूजस्तो

אֲשֶׁר־
जसलाइर्

הָפַ֥ךְ
पल्टाउनुभयो
H2015

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

א ֹ֣ וְל
र–दया
H3808

נִחָם֑
गनुर्भएन
H5162

וְשָׁמַ֤ע
र–सुनोस्–उसले
H8085

זְעָקָה֙
िचत्कार
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
िबहानमा
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
र–युद्धको–आवाज
H8643

בְּעֵ֥ת
मध्यान्हको–समयमा
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
मध्यान्हमा

त्यो मािनस परमेश्वरले ध्वंस गनुर् भएको शहरहरू जस्तै होस्। ती शहरहरूमािथ परमप्रभुको दया छैन। त्यस मािनसले िबहान कष्टको आवाज सुनोस्, अिन 
मध्य िदनमा युद्धको िचच्चाहट सुनोस्।

ר17 אֲשֶׁ֥
जसले

לאֹ־
मलाइर्
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
मानुर्भएन
H4191

מֵרָ֑חֶם
गभर्मै
H7358

וַתְּהִי־
र–हुिन्थइन्
H1961

י לִ֤
मलाइर्

֙ אִמִּי
मेरी–आमा
H0517

י קִבְרִ֔
मेरो–िचहान
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
र–उनको–गभर्
H7358

ת הֲרַ֥
सधैंभिर–गभर्वती

ם׃ עוֹלָֽ
सदासवर्दा
H5769

िकनभने जब म आमाको गभर्मा िथएँ त्यस मािनसले मलाइर् मारेन। यिद त्यसले मलाइर् त्यस बेला मारेको भए मेरी आमा मेरो िचहान हुने िथइन। ितनी सधैंको 
लािग गभर्वती रहने िथइन।

לָמָּ֤ה18
िकन
H4100

זֶּה֙
यसो
H2088

מֵרֶ֣חֶם
गभर्बाट
H7358

אתִי יָצָ֔
म–िनस्केँ
H3318

לִרְא֥וֹת
देख्नलाइर्
H7200

עָמָ֖ל
कष्ट
H5999

וְיָג֑וֹן
र–शोक
H3015

וַיִּכְל֥וּ
र–िबत्नेछन्
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
लज्जामा
H1322

י׃ יָמָֽ
मेरा–िदनहरू
H3117

פ
—

यी सब शोकहरू र संकटहरू भोग्न अिन लिज्जत भएर िदन िबताउन मेरी आमाको गभर्बाट म िकन जन्मे?
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